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MULTI-COOKER 

Dear Buyer!
We congratulate you on having 
bought the device under trade 
name "Saturn". We are sure that 
our devices will become faithful 
and reliable assistance in your 
housekeeping.
A void  extrem e tem perature  
changes. Rapid temperature  
change (e.g. when the unit is 
m oved from freezing tem perature  
to a warm room) m ay cause 
condensation inside the unit and a 
m alfunction when it is sw itched  
on. In this case leave the unit at 
room tem perature for at least 1.5  
hours before sw itching it on.
I f  the unit has been in transit, 
leave it indoors for at least 1.5  
hours before starting operation.

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE 
USING THIS PRODUCT.

IMPORTANT SAFEGUARDS

To prevent electrical shock, 
personal injury or property damage, 
read and follow all instructions and 
warnings.

• Read the entire instruction manual 
before the first operating and save 
it.
• Before the first operating make 
sure that the voltage in your wall 
outlet is the same as on tne multi­
cooker's rating label marked.
• Don't put the exhaust hood 
towards other appliances and 
people.
• Unplug the outlet when not in use 
or in the thunderstorm weather. 
Cleaning or disassembling the 
machine should wait it become cold.
• During the working process, in 
order to avoid accidents or 
damages, don't cover the exhaust 
hood.
• In order to avoid the fire disaster, 
if there is dust in the plug, it should 
be cleaned immediately.

• In order to avoid the fire disaster, 
electrical shock and short circuit, do 
not use the wet plug and socket.
• In order to avoid the electrical 
shock, do not use wet hand to pull 
the plug.
• Do not move or shake the 
multicooker when it is working.
• Always use the appliance on a dry 
and non-slippery level surface, 
away from any heat source. To 
prevent fire or shock hazard, DO 
NOT expose this appliance to rain or 
moisture.
• In avoid of electrical shock, do not 
insert any pins, iron wire or other 
things to the vents in the bottom of 
the multicooker.
• Do not immerse the appliance, 
cord and plug in any liquid.
• Do not let children play or use the 
appliance.
• Do not put anything on the power 
cord; always unplug it from the 
main power when you are out or on 
a journey.
• Do not use any broken or frayed 
wires, if you want to confirm the 
reliability of it, please consult the 
authorized service center.
• During the working time, do not 
touch any vents in the surface of 
the unit.
• In the interest of safety, do not 
use other accessories unless it is 
recommended by our company.
• Do not let the cord touch hot 
surfaces or cover the surface of the 
multicooker.
• Put the multicooker 2 inches away 
from the wall or other objects.
• Remove the plug by grasping the 
plug -  do not pull on the cord/
• This appliance is not intended for 
use by persons with reduced 
physical, sensory or mental 
capabilities, or lack of experience 
and knowledge, unless they have 
been given supervision or 
instruction concerning use of the 
appliance by a person responsible 
for their safety. Not recommended
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to be used by children under 14 
years old.
• Service life -  2 years 

CONTROL PANEL
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CONTROL PANEL INSTRUCTION

. DISPLAY WINDOW: 24 hours timer 
and 20 functions: Fluffy rice, Glutinous 
rice, Brown rice, Fast cook, Crispy rice, 
Porridge, Soup, Slow cook, Stew, 
Steam, Yoghurt, Pasta, Cake, Boil, Fish, 
Beef, Chicken, Pork, Fry and Reheat.
• START button: Press the START button 
to commence the program you have set.
• MENU button: In stand-by mode, press 
this button to select the desired function 
from Fluffy rice to Reheat. The display 
shows what you have chosen each time 
you press the button and you can make 
a cyclical selection.
• HOURS/MINUTES button: Switchover 
the hours and minutes, use it to set the 
time.
• CANCEL/KEEP WARM button: 
Terminating the operating state and 
starting the keep warm function.
• TIMING button: Cooking time setting.
• PRESET button: Preset the finish
cooking time.

• ^  button: Press the button, the time

will increase.

• ^  button: Press the button, the time 
will reduce.
• Under the state of keeping warm, the 
display will show "keep warm" and the 
current time.
• Power on state: The display will show 
all the functions and the time will be 
"12:00", the ":"will glitter.
• LCD shows "Timing": For those
functions which the cooking time can be 
set by the consumer.
• LCD shows "Preset": Press the PRESET 
button; it will glitter on the screen if the 
function's cooking time can be preset.

FUNCTION OPERATION

1. Start: After choosing the function and 
setting the time, press this button, the 
apparatus will start working and the LED 
indicator light on the START button will 
light up to show it's in the working 
state.
2. Cancel/Keep warm: In the stand-by 
mode, press this button to start the
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keep warm function, in the working 
state, press this button to stop the 
program back to the stand-by mode.
3. Menu: Press this button to choose the 
relevant function, the selected function 
will glitter on the screen, e.g. when the 
"Fluffy rice" is chose, the letters of it will 
glitter.
4. Timing: Using for setting the cooking 
time if the program allows time setting, 
the display will show "Timing", press this 
button to enter the set state, press the 
"Hours/Minutes" to switch the hours and 
minutes, when select the hours, the first 
two numbers will glitter, then press the

^  or ^  to increase or reduce the 
hours, each press will change 1 hour. 
When select the minutes, the last two 
numbers will glitter, then press the

^  or ^  to increase or reduce the 
minutes, each press will change 1 
minute. After the setting, the four 
numbers will glitter for 3 seconds which 
shows that the setting is complete, then 
it will switch to the current time.
5. Preset: Using for setting the finish 
cooking time if the program allows 
preset, the letter "Preset" on the screen 
will glitter and after setting the timer, 
the screen will show when the cooking 
will finish. The method of Preset is same 
with Timing, after setting, press the 
Preset button again, the screen will 
show "Preset" which means you have 
finish setting. Press the "Start" button, 
starting the program.
Cancel preset: Press the "Cancel/Keep 
warm" button to stop working, the letter 
"Preset" on the screen will become 
invisible which means you have 
cancelled the preset.
Preset inquiry function: After starting 
the preset function, press the "Preset" 
button for lsecond, you will see the 
finish cooking time, when loosen the 
"Preset" button, the timer will show the 
current time.
6. Hours/Minutes: Press this button,
switch the hours and minutes when you 
need "Timing" or "Preset" function. 
Adjusting the current time: In the
stand-by mode, press the 
"Hours/Minutes" button for 3 
seconds,the time shown on the screen 
will glitter, then press this button to 
switch hours and minutes and

press ^  ^  to increase and reduce 
the hours or minutes. When the setting 
is complete, the timer will glitter for 3 
seconds.
After starting the program, press this

button the screen will show the current 
time.

7. button: Using for increase the 
hours or minutes in the program of 
"Preset", "Timing" and time adjusting.

^  button: Using for reduce the hours 
or minutes in the program of "Preset", 
"Timing" and time adjusting. 
OPERATING INSTRUCTIONS
1. Cooking Menu
(1). Rice selection: Press "Menu" button 
to choose the "Fluffy rice", "Glutinous 
rice", "Brown rice", "Crispy rice" and 
"Fast cook" function, then press the 
"Start" button to operate the program. 
"Fast cook" function only used for rice 
cooking. After selecting those functions, 
the screen will show the current time.
(2). Unique feature: Crispy rice
(3). Functions that allow Timing: 

Porridge, Soup, Slow cook, Stew, Pasta, 
Boil, Fish, Beef, Chicken, Pork, Steam, 
Yoghurt, Cake, Fry and Reheat. After 
selecting those functions, the timer will 
count down.
(4). Functions not allow Preset: Steam, 
Cake, Fry and Reheat.
Hint 1: No "Timing" function is available 
for rice cooking menu.
Hint 2: Automatic keep warm: all the 
functions will turn to the keep warm 
stage after working except "Yoghurt" 
and "Fry", this stage will last for 11 
hours, then it will turn to the stand-by 
mode.

Time table for those functions allow 
"Timing" and "Preset".

Function Default
working

time

Time range

Porridge 1:00 0:30-4:00

Soup 1:10 0:30-4:00

Slow cook 4:00 2:00-8:00

Stew 2:00 0:40-6:00

Pasta 0:10 0:05-0:40

Boil 1:00 0:40-3:00

Fish 0:40 0:30-2:00

Beef 1:20 0:40-5:00

Chicken 0:55 0:35-3:00

Pork 1:00 0:40-4:00

Steam 0:20 0:10-1:30
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Yoghurt 6:00 1:00-10:00

Cake 1:20 0:50-3:00

Fry 0:30 0:10-1:00

Reheat 0:20 0:05-1:00

2. Operation instruction for rice:
Referring to the various recipes, you can 
cook by the following steps.
(1). Add rice to the pot, the maximum 
capacity is 10 cups; the minimum 
capacity for cooking is 2 cups.
After put the clean rice, put the same 
volume of water, water increase and 
decrease is allowed in according with 
individual taste.
(2). Put the pot into inner cover. Clean
the pot and heating plate before use. 
There should be no sundries between 
inner cover and heating plate. After
putting the pot, circumgyrate the pot 
lightly to keep pot and heating plate 
touch closely.
(3). Insert the power cord; press the
"Menu" button to choose the function, 
e.g. "Glutinous rice", the default
function is "Fluffy rice".
(4). If you want to set "Preset Time",
press" Preset" button to set the time 
you need (i.e. 3:00), once finished, 
press "Start" button to finish the 
process, which means the machine will 
work after 3 hours. If you want to
cancel the "Preset" function, press" 
Cancel/Keep Warm" button to make the 
machine in Standby mode.
(5). Press the "Start" button, the
apparatus start working, if you want to 
change the selected function, you need 
to press the "Cancel/Keep warm" button 
to stop working.
(6). When the cooking is finish, the
buzzer will ring, and the automatic keep 
warm program will start, the
longest time for keep warm is 11 hours, 
the screen will show the time, if you 
want to quit the stage, please press the 
"Cancel/Keep warm button, if the keep 
warm program is finish and you can 
continue the stage by press the 
"Cancel/Keep warm button.
3. Operation instruction for 
Porridge:
(1). Put right amount of rice into the 
pot, according to the proportion of rice 
and water, add the water, to prevent 
overflow, the water should not surpass 
the maximum scale line.
(2). Put the pot in the inner cover, then 
close the lid, make sure the lid and the 
pot tightly closed.
Insert the plug, press the "Menu" button

to select the porridge function.
(3). If you want to set the cooking time, 
press the "Timing" button to set the 
time, otherwise the cooking time will be 
the default time.
(4). If you want to preset the finish 
cooking time, press the "Preset" button 
to set the time.
(5). If you want to cancel the Preset, 
press the "Preset" button or the
Cancel/Keep warm" button return to 

the setting stage.
(6). Press the Start" button to operate 
the apparatus.
(7). When the porridge is ready, the 
buzzer will ring, and the automatic keep 
warm program will start, the screen will 
show "Keep Warm".
4. Operation instruction for Soup:
(1). Put the ingredients (less than 2.5 
kg) into the pot, such as pork ribs, pig's 
feet or chicken, and then add some 
water, to prevent overflow, the water 
should not surpass the maximum scale 
line.
(2). Put the pot in the inner cover, then 
close the lid, make sure the lid and the 
pot tightly closed.
(3). Insert the plug, press the "Menu" 
button to select the soup function.
(4). If you want to set the cooking time, 
press the "Timing" button to set the 
time, otherwise the cooking time will be 
the default time.
(5). If you want to preset the finish 
cooking time, press the "Preset" button 
to set the time.
(6). If you want to cancel the Preset, 
press the "Preset" button or the
Cancel/Keep warm" button return to 

the setting stage.
(7). Press the "Start" button to operate 
the apparatus.
(8). When the soup is ready, the buzzer 
will ring, and the automatic keep warm 
program will start, the screen will show
Keep Warm".

5. Operation instruction for Crispy 
rice:
(1). Put the fragrant rice, melt 
margarine and salt into the pot, add 
some water, mix them well and then 
close the lid (Follow the recipe below).

Fragrant
rice

Margarine salt

3 cups 60 g 6 g
4 cups 80 g 8 g

5 cups 100 g 10 g

(2). Insert the plug, press the "Menu"
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button to select the crispy rice function.
(3). If you want to preset the finish 
cooking time, press the "Preset" button 
to set the time.
(4). Press the "Start" button to operate 
the apparatus.
(5). When the crispy rice is ready, the 
buzzer will ring, and the automatic keep 
warm program will start, the screen will 
show "Keep Warm".
6. Operation instruction for fish and 
meat:
(1). Put the fish or meat into the pot, 
add the water, to prevent overflow, the 
water should not surpass the maximum 
scale line.
(2). Put the pot in the inner cover, then 
close the lid, make sure the lid and the 
pot tightly closed.
(3). Insert the plug, press the "Menu" 
button to select the fish, beef, chicken 
or pork function according to the food 
you cook.
(4). If you want to set the cooking time, 
press the "Timing" button to set the 
time, otherwise the cooking time will be 
the default time.
(5). If you want to preset the finish 
cooking time, press the "Preset" button 
to set the time.
(6). If you want to cancel the Preset, 
press the "Preset" button or the
Cancel/Keep warm" button return to 

the setting stage.
(7). Press the Start" button to operate 
the apparatus.
(8). When the cooking is finished, the 
buzzer will ring, and the automatic keep 
warm program will start, the screen will 
show "Keep Warm".
7. Operation instruction for steam:
(1). Put the pot in the inner cover, add 
the water, the water should not surpass 
the bottom of the steamer. Then put the 
food in the steamer do not surpass the 
top of the pot, close the lid, make sure 
the lid and the pot tightly closed.
(2). Insert the plug, press the "Menu" 
button to select the steam function.
(3). If you want to set the cooking time, 
press the "Timing" button to set the 
time.
(4). Press the "Start" button to operate 
the apparatus.
(5). When the cooking is finished, the 
buzzer will ring, and the automatic keep 
warm program will start, the screen will 
show "Keep Warm".
8. Operation instruction for cake:
Put the eggs, sugar into a container, 
beat eggs and sugar until light and 
doubled in volume, add the self-rising 
flour, mix them well, then add some 
beef tallow. After mix the ingredients

well add the mixture into the pot which 
must covered by a layer of oil at the 
bottom. Insert the plug, press the 
"Menu" button to select the cake 
function. Press the "Timing" button to 
set the time and the "Start" button to 
operate the apparatus. When the cake is 
ready, the buzzer will ring, and the 
automatic keep warm program will 
start, the screen will show "Keep Warm".
9. Operation instruction for yogurt:
(1). Method 1: Clean and dry the pot 
put 1L fresh milk and 100ML plain 
yoghurt into the pot.
Method 2: Clean and dry the pot put 1L 
fresh milk and 100ML plain yoghurt into 
a container, then put the container into 
the pot, add some water into the pot 
that under the top edge of the 
container.
(2). Put the pot in the inner cover, then 
close the lid, make sure the lid and the 
pot tightly closed.
(3). Insert the plug, press the "Menu" 
button to select the yogurt function.
(4). If you want to set the cooking time, 
press the "Timing" button to set the 
time.
(5). Press the "Start" button to operate 
the apparatus.
(6). When the yogurt is ready, the 
buzzer will ring.
10. Operation instruction for 
Reheat:
Put the food that need to reheat into the 
pot include rice, porridge and soup.
Put the pot in the inner cover, then close 
the lid, make sure the lid and the pot 
tightly closed.
Insert the plug, press the "Menu" button 
to select the reheat function.
If you want to set the cooking time, 
press the "Timing" button to set the 
time.
Press the "Start" button to operate the 
apparatus.
At the end of timing, the buzzer will 
ring, and the automatic keep warm 
program will start, the screen will show 
Keep Warm".

11. Operation instruction for 
Pasta/Steam/Fry:
They have Heating Delay function, 
which means set the Preset time before 
start the programs. After started, "Time 
Display" will be the same if temperature 
is not ready; when the temperature is 
ready, user could cook and "Time 
Display" will start countdown;
"Pasta, Fry" programs, there will be 3 
times beeper indication when 
temperature is ready.
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Specifications:
Power:
Rated Voltage: 
Rated Frequency: 
Rated Current: 
Capacity:

950 W 
220-230 V 
50 Hz 
4.3 A 
5 L

Set
MULTI-COOKER 1
INSTRUCTION MANUAL WITH 
WARRANTY CARD 1
PACKAGE 1

ENVIRONMENT FRIENDLY 
DISPOSAL

You can help protect the 
environment!
Please remember to respect 
the local regulations: hand in 
the non-working electrical 
equipment to an appropriate 

waste disposal center.
The manufacturer reserves the right 
to change the specification and 
design of goods.

RU

МУЛЬТИВАРКА

Уважаемый покупатель! 
Поздравляем Вас с приобретением 
изделия торговой марки Saturn". 
Уверены, что наши изделия будут 
верными и надежными 
помощниками в Вашем домашнем 
хозяйстве.
Не подвергайте устройство резким  
перепадам температур. Резкая 
смена температуры (например, 
внесение устройства с мороза в 
теплое помещение) может 
вызвать конденсацию влаги 
внутри устройства и нарушить его 
работоспособность при 
включении. Устройство должно  
отстояться в теплом помещении не 
менее 1,5 часов. Ввод устройства в 
эксплуатацию после 
транспортировки производить не 
ранее, чем через 1,5 часа после 
внесения его в помещение.

Внимательно прочитайте данную 
инструкцию по эксплуатации 
перед началом использования 
прибора.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

1. Полностью прочитайте данную
инструкцию перед началом
использования электроприбора.
2. Перед началом использования 
убедитесь в том, что напряжение в 
электросети соответствует указанному 
на приборе.
3. Запрещается направлять выходное
отверстие для пара на другие
электроприборы или в сторону людей.
4. Отключайте прибор от электросети,
в случае если он не используется 
длительное время, перед его 
разборкой или очисткой, а также во 
время грозы. Перед тем как
приступить к очистке дайте прибору 
полностью остыть.
5. Не накрывайте прибор во время
работы во избежание его
повреждения или возможного 
получения травм.
6. В случае загрязнения штепсельной 
вилки она должна быть немедленно 
очищена во избежание опасности 
возгорания.
7. Запрещается подключать прибор к 
электросети влажными или мокрыми 
руками во избежание опасности удара 
электрическим током или возгорания.
8. Запрещается передвигать или 
трясти прибор во время его работы.
9. Используйте устройство только на 
сухой нескользкой поверхности, вдали 
от источников тепла. Во избежание 
опасности возгорания или удара 
электрическим током берегите прибор 
от попадания в него влаги.
10. Запрещается вставлять
металлические предметы в
вентиляционные отверстия прибора во 
избежание опасности удара 
электрическим током.
11. Запрещается погружать
электроприбор, шнур питания, 
штепсельную вилку в воду и другие 
жидкости.
12. Не ставьте ничего на шнур 
питания, вынимайте штепсельную 
вилку из розетки на время, когда 
прибор не используется.
13. Запрещается использовать прибор 
в случае обнаружения повреждений 
шнура питания, для его ремонта или 
замены обратитесь в авторизованный 
сервисный центр.
14. Запрещается касаться любых 
вентиляционных отверстий прибора 
во время его работы.
15. Запрещается использовать
аксессуары, не рекомендованные 
производителем.
16. Следите за тем, чтобы шнур
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питания не касался горячих 
поверхностей.
17. Следите за тем, чтобы расстояние 
от прибора до стенки или до других 
предметов было не менее 10 см.
18. Вынимая штепсельную вилку из 
розетки, тяните за неё, а не за шнур 
питания.

предназначен для 
лицами с

физическими, 
или умственными

19. Прибор не 
использования 
ограниченными 
чувствительными

способностями или при отсутствии у 
них опыта или знаний, если они не 
находятся под контролем или не 
проинструктированы об
использовании прибора лицом, 
ответственным за их безопасность. Не 
рекомендуется использовать
устройство детям в возрасте до 14 
лет.
20. Срок службы - 2 года

ОПИСАНИЕ ПАНЕЛИ УПРАВЛЕНИЯ

О тмена
ЧедЛЧ»* шшеа
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8888
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Мину! И

<3

ИНСТРУКЦИЯ по  
ИСПОЛЬЗОВАНИЮ ПАНЕЛИ 
УПРАВЛЕНИЯ

• Экран.
24-х часовой таймер и 20 программ 
приготовления: рассыпчатый рис,
разваренный рис, быстрое
приготовление, хрустящий рис, каша, 
суп, томление, тушение, пароварка, 
йогурт, паста (макаронные изделия), 
варка, рыба, мясо, птица, жарка и 
разогрев.
• Кнопка "Старт".
Нажмите кнопку "Старт" для запуска 
установленной программы.
• Кнопка "Меню".
В режиме ожидания нажмите кнопку 
"Меню" для выбора нужной
программы. При каждом нажатии на 
экране отображается новая
программа, выбор осуществляется в 
циклическом порядке.
• Кнопка "Часы и минуты".

Переключение между установкой 
часов и минут, предназначена для 
установки времени.
• Кнопка "Отмена / Поддержание 
тепла".
Отмена выполняемой программы и 
включение режима поддержания 
тепла.
• Кнопка "Время".
Предназначена для установки 
времени приготовления.
• Кнопка "Отсрочка".
Предназначена для установки 
окончания воемени приготовления.

• Кнопка ^  _
Предназначена для увеличения 
времени.

• Кнопка _
Предназначена для уменьшения 
времени.
• В режиме поддержания тепла на
экране будет отображаться
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поддержание тепла и поточное 
время.
• Когда питание включено на экране 
отображаются все программы и 
значение времени "12:00", символ
" : " будет мигать.
• Когда экран отображает "Время"
можно установить время
приготовления для тех программ, для 
которых время приготовления может 
быть изменено.
• Когда экран отображает "Отсрочка" 
нажмите кнопку "Отсрочка" и она 
замигает на экране, если время 
завершения приготовления выбранной 
программы может быть установлено.

УКАЗАНИЯ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ
1. Старт: нажмите кнопку "Старт"
после выбора программы и установки 
времени. Мультиварка начнёт 
выполнение программы, на кнопке 
"Старт" загорится индикатор, 
указывающий на то, что идёт
выполнение программы
приготовления.
2. Отмена / Поддержание тепла:
нажмите кнопку в режиме ожидания 
для того чтобы включить режим 
поддержания тепла, нажатие в
процессе приготовления отменяет 
заданную программу и переводит 
мультиварку в режим ожидания.
3. Меню: нажмите кнопку, чтобы
выбрать нужную программу
приготовления, иконка выбранной 
программы будет мигать, например, 
когда выбрана программа
"Рассыпчатый рис" - эта надпись 
будет мигать на экране.
4. Время: предназначена для
установки времени приготовления. 
Если выбранная программа позволяет 
его изменить, на экране будет 
отображаться "Время". Нажмите 
кнопку "Время" для того чтобы 
установить время приготовления, 
затем нажмите "Часы / Минуты" для 
переключения между установкой 
часов и минут. Когда будет выбрана 
установка часов, замигают пепвые две

цифры, нажмите ^  или ^  для 
того чтобы увеличить или уменьшить 
часы, однократное нажатие изменяет 
значение на 1. Когда будет выбрана 
установка минут, замигают втооые две

цифры, нажмите ^  или ^  для 
того чтобы увеличить или уменьшить 
минуты, однократное нажатие 
изменяет значение на 1. После 
установки все четыре цифры будут 
мигать в течении 3 сек, что означает

завершение установки, после чего 
будет отображено поточное время.
5. Отсрочка: предназначена для
установки времени окончания 
приготовления. Если выбранная 
программа это позволяет, надпись 
"Отсрочка" будет мигать, а после 
окончания установки таймера, на 
экране будет отображено время 
окончания приготовления. Установка 
производится таким же образом как и 
установка времени приготовления. 
После окончания нажмите кнопку 
"Отсрочка" снова, на экране 
отобразится надпись "Отсрочка", что 
означает завершение установки. 
Нажмите кнопку "Старт" для начала 
выполнения программы
приготовления.
Отмена "Отсрочки": нажмите кнопку 
"Отмена / Поддержание тепла" для 
прекращения приготовления, надпись 
"Отсрочка" на экране погаснет, что 
будет означать, что время окончания 
приготовления отменено. Для того 
чтобы посмотреть время окончания 
приготовления нажмите кнопку 
"Отсрочка" и удерживайте её в 
течении 1 сек, на экране отобразится 
время окончания приготовления, 
после того как Вы отпустите кнопку 
будет отображаться поточное время.
4. Часы / минуты: предназначена для
переключения между установкой 
часов и минут при установке времени 
приготовления, а также времени 
окончания приготовления. Установка 
поточного времени: когда
мультиварка находится в режиме 
ожидания, нажмите на кнопку " Часы / 
минуты " и удерживайте в течении 3 
сек. Время, отображаемое на экране, 
замигает, после чего кнопками

^  установите поточное время.
Когда установка закончена, время 
будет мигать в течении 3 сек. После 
начала выполнения программы 
приготовления нажмите на кнопку для 
отображения на экране поточного 
времени.

5. Кнопка ^  : предназначена для
увеличения часов и минут при 
установке воемени.

6. Кнопка ^  : предназначена для
уменьшения часов и минут при 
установке времени.

ИНСТРУКЦИЯ п о  
ИСПОЛЬЗОВАНИЮ
1. Меню приготовления
(1). Приготовление риса: нажмите
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кнопку "Меню" для выбора программ 
приготовления рассыпчатого риса, 
разваренного риса, хрустящего риса и 
быстрого приготовления, затем 
нажмите кнопку "Старт" для начала 
выполнения программы. Программа 
быстрого приготовления
предназначена только для
приготовления риса. После выбора 
этих прграмм экран будет отображать 
поточное время.
(2). Уникальная программа
приготовления хрустящего риса.
(3). Программы с возможностью 
установки времени приготовления: 
каша, суп, томление, тушение, паста 
(макаронные изделия), варка, рыба, 
мясо, птица, свинина, приготовление 
на пару, йогурт, выпечка, жарка и 
разогрев.
Примечание: установка времени
приготовления недоступна в 
программах приготовления риса. 
Примечание: автоматическая
поддержка тепла включается по 
завершении всех программ
приготовления, кроме приготовления 
йогурта и жарки, и длится в течении 
11 часов, после чего мультиварка 
переходит в режим ожидания.

Таблица программ с
возможностью установки времени 
приготовления и окончания 
времени приготовления

Программа Время 
приг. по 
умолч­
анию

Диапазон
времени

Каша 1:00 0:30-4:00

Суп 1:10 0:30-4:00

Томление 4:00 2:00-8:00

Тушение 2:00 0:40-6:00

Паста 0:10 0:05-0:40

Варка 1:00 0:40-3:00

Рыба 0:40 0:30-2:00

Мясо 1:20 0:40-5:00

Курица 0:55 0:35-3:00

Свинина 1:00 0:40-4:00

На пару 0:20 0:10-1:30

Йогурт 6:00 1:00-10:00

Выпечка 1:20 0:50-3:00

Жарка 0:30 0:10-1:00

Розогрев 0:20 0:05-1:00

2. Указания по приготовлению 
риса.
В соответствии с различными 
рецептами вы можете готовить, следуя 
инструкциям ниже:
(1). Добавьте рис в резервуар, 
максимальная емкость составляет 10 
стаканов; минимальная емкость для 
приготовления - 2 стакана.
После залейте рис таким же объемом 
воды, количество воды может быть 
изменено в зависимости от 
индивидуальных предпочтений.
(2). Установите резурвуар на место.
Следует очистить перед
использованием внутренний
резервуар и нагревающую
поверхность. Следите за тем, чтобы на 
нагревающей поверхности не было 
ничего лишнего. После установки 
резервуара на место, поверните его 
для того, чтобы удостовериться в том, 
что он имеет хорошии контакт с 
нагревающей поверхностью.
(3). Вставьте в мультиварку шнур
питания. Нажмите кнопку "Меню" для 
выбора программы приготовления. По 
умолчанию установлено
приготовление рассыпчатого риса.
(4). Чтобы установить отсрочку
времени приготовления нажмите 
кнопку "Таймер", например, Вы 
желаете чтобы мультиварка начала 
процесс приготовления через 3 часа 
(т.е. установите 3:00), после чего 
нажмите кнопку Старт" для 
подтверждения. Мультиварка
автоматически начнёт приготовление 
по истечении 3 часов. Для того чтобы 
отменить таймер, нажмите кнопку 
"Отмена/Поддержание тепла ,
мультиварка вернётся в режим
ожидания.
(5). Нажмите кнопку "Старт" для 
начала работы, если Вы хотите 
изменить выбранную программу, 
нажмите кнопку "Отмена / 
Поддержание тепла" для прекращения 
работы.
(6). Как только приготовление будет
завершено, прозвучит звуковой
сигнал и включится автоматическое 
поддержание тепла. Максимальное
время поддержания тепла составляет 
11 часов. В случае если Вы хотите 
отменить этот режим, нажмите кнопку 
"Отмена / Поддержание тепла". Если 
время режима поддержания тепла 
закончилось, а Вы хотите его
продолжить, нажмите кнопку "Отмена
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/ Поддержание тепла".
3. Указания по приготовлению 
каши.
(1). Положите в резервуар
необходимое количество крупы и 
залейте соответствующим
количеством воды. Во избежание 
переливания через край, следите за 
тем, чтобы уровень воды не превышал 
максимальную отметку.
(2). Установите резервуар на место, 
после чего накройте его крышкой, 
убедившись в том, что крышка 
закрыта плотно. Подключите 
мультиварку к электросети, затем 
нажмите кнопку "Меню" для выбора 
программы приготовления каши.
(3). Для установки времени
приготовления нажмите кнопку 
"Время", в противном случае время 
приготовления будет установлено по 
умолчанию.
(4). Для установки времени окончания 
приготовления нажмите кнопку 
Отсрочка.
(5). Для отмены времени окончания 
приготовления нажмите кнопку 
"Отсрочка" или кнопку "Отмена / 
Поддержание тепла".
(6). Для начала работы нажмите 
кнопку "Старт".
(7). Как только приготовление будет 
завершено, прозвучит звуковой 
сигнал и включится автоматическое 
поддержание тепла. На экране будет 
отображаться надпись "поддержание 
тепла".
4. Указания по приготовлению 
супа.
(1). Положите в резервуар
ингредиенты (не более 2.5 кг), и 
залейте соответствующим
количеством воды. Во избежание 
переливания через край, следите за 
тем, чтобы уровень воды не превышал 
максимальную отметку.
(2). Установите резервуар на место, 
после чего накройте его крышкой, 
убедившись в том, что крышка 
закрыта плотно.
(3). Подключите мультиварку к 
электросети, затем нажмите кнопку 
"Меню" для выбора программы 
приготовления супа.
(4). Для установки времени 
приготовления нажмите кнопку 
"Время", в противном случае время 
приготовления будет установлено по
молчанию.
5). Для установки времени окончания 

приготовления нажмите кнопку 
"Отсрочка".
(6). Для отмены времени окончания 
приготовления нажмите кнопку

"Отсрочка" или кнопку "Отмена / 
Поддержание тепла".
(7). Для начала работы нажмите 
кнопку "Старт".
(8). Как только приготовление будет 
завершено, прозвучит звуковой 
сигнал и включится автоматическое 
поддержание тепла. На экране будет 
отображаться надпись "поддержание 
тепла".
5. Указания по приготовлению 
хрустящего риса.
(1). Положите в резервуар рис, 
добавьте топлёный маргарин и соль, 
залейте небольшим количеством 
воды, хорошо перемешайте и 
накройте крышкой. (Следуйте 
рецепту, указанному ниже)

Рис Маргарин Соль

3 ст. 60 г 6 г
4 ст. 80 г 8 г

5 ст. 100 г 10 г

(2). Подключите мультиварку к 
электросети, затем нажмите кнопку 
"Меню" для выбора программы 
приготовления хрустящего риса.
(3). Для установки времени 
приготовления нажмите кнопку 
"Время", в противном случае время 
приготовления будет установлено по 
умолчанию.
(4). Для начала работы нажмите 
кнопку "Старт".
(5). Как только приготовление будет 
завершено, прозвучит звуковой 
сигнал и включится автоматическое 
поддержание тепла. На экране будет 
отображаться надпись "поддержание 
тепла".
6. Указания по приготовлению 
рыбы и мяса.
(1). Положите в резервуар рыбу или 
мясо, и залейте соответствующим 
количеством воды. Во избежание 
переливания через край, следите за 
тем, чтобы уровень воды не превышал 
максимальную отметку.
(2). Установите резервуар на место, 
после чего накройте его крышкой, 
убедившись в том, что крышка 
закрыта плотно.
(3). Подключите мультиварку к 
электросети, затем нажмите кнопку 
"Меню" для выбора соответствующей 
программы приготовления.
(4). Для установки времени 
приготовления нажмите кнопку 
"Время", в противном случае время 
приготовления будет установлено по
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умолчанию.
(5). Для установки времени окончания
приготовления нажмите кнопку
"Отсрочка".
(6). Для отмены времени окончания
приготовления нажмите кнопку
"Отсрочка" или кнопку "Отмена / 
Поддержание тепла".
(7). Для начала работы нажмите
кнопку "Старт".
(8). Как только приготовление будет 
завершено, прозвучит звуковой 
сигнал и включится автоматическое 
поддержание тепла. На экране будет 
отображаться надпись "поддержание 
тепла".
7. Указания по приготовлению на 
пару.
(1). Установите резервуар на место, 
залейте в него соответствующее 
количество воды. Во избежание 
переливания через край, следите за 
тем, чтобы уровень воды не превышал 
уровень дна пароварки. После чего 
положите в пароварку продукты таким 
образом, чтобы крышка мультиварки 
плотно закрывалась.
(2). Подключите мультиварку к 
электросети, затем нажмите кнопку 
"Меню" для выбора соответствующей 
программы приготовления.
(3). Для установки времени 
приготовления нажмите кнопку 
"Время", в противном случае время 
приготовления будет установлено по 
умолчанию.
(4). Для начала работы нажмите 
кнопку "Старт".
(5). Как только приготовление будет 
завершено, прозвучит звуковой 
сигнал и включится автоматическое 
поддержание тепла. На экране будет 
отображаться надпись "поддержание 
тепла".
8. Указания по приготовлению 
выпечки.
Выбейте яйца, добавьте сахар, 
взбейте до нужной консистенции,
после чего добавьте необходимое
количество смеси для приготовления 
выпечки и хорошо перемешайте.
После добавьте масло или маргарин и 
опять хорошо перемешайте. Перед тем 
как выкладывать тесто в резервуар 
смажьте его маслом. Подключите 
мультиварку к электросети, затем 
нажмите кнопку "Меню" для выбора 
программы приготовления выпечки. 
Для установки времени приготовления 
нажмите кнопку "Время", в противном 
случае время приготовления будет 
установлено по умолчанию. Для 
начала работы нажмите кнопку 
"Старт". Как только приготовление

будет завершено, прозвучит звуковой 
сигнал и включится автоматическое 
поддержание тепла. На экране будет 
отображаться надпись "поддержание 
тепла".
9. Указания по приготовлению 
йогурта.
(1). Способ 1: вымойте и протрите 
резервуар насухо, после чего налейте 
в него 1 л свежего молока и добавьте 
100 мл чистого йогурта.
Способ 2: вымойте и протрите
резервуар насухо, после чего налейте 
в емкость 1 л свежего молока и 
добавьте 100 мл чистого йогурта, 
поставьте емкость во внутренний 
резервуар и налейте небольшое 
количество воды.
(2). Установите резервуар на место, 
после чего накройте его крышкой, 
убедившись в том, что крышка 
закрыта плотно.
(3). Подключите мультиварку к 
электросети, затем нажмите кнопку 
"Меню" для выбора программы 
приготовления йогурта.
(3). Подключите мультиварку к 
электросети, затем нажмите кнопку 
"Меню" для выбора соответствующей 
программы приготовления.
(4). Для установки времени 
приготовления нажмите кнопку 
"Время", в противном случае время 
приготовления будет установлено по
молчанию.
5). Для начала работы нажмите 

кнопку "Старт".
(6). Как только приготовление будет 
завершено, прозвучит звуковой 
сигнал и включится автоматическое 
поддержание тепла. На экране будет 
отображаться надпись "поддержание 
тепла".
10. Указания по использованию 
программы разогрева.
Положите во внутренний резервуар 
блюдо, которое нужно разогреть.
Установите резервуар на место, после 
чего накройте его крышкой,
убедившись в том, что крышка 
закрыта плотно. Подключите 
мультиварку к электросети, затем 
нажмите кнопку "Меню" для выбора 
программы разогрева. Для установки 
времени приготовления нажмите 
кнопку "Время", в противном случае 
время приготовления будет
установлено по умолчанию. Для
начала работы нажмите кнопку
"Старт". Как только разогрев будет 
завершен, прозвучит звуковой сигнал 
и включится автоматическое
поддержание тепла. На экране будет 
отображаться надпись "поддержание
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тепла .
11. Указания по использованию 
функций Паста/Пар/Жарка:
Также имеется функция достижения 
необходимой температуры
приготовления для начала
выполнения данных программ. 
Примечание: Время приготовления
устанавливается также как и для 
вышеуказанных програм
приготовления, после чего
мультиварка начинает подогревать 
внутренний резервуар до нужной 
температуры, при этом заданное 
время приготовления на LCD экране 
не изменяется. После того как 
мультиварка разогреет внутренний 
резервуар до нужной температуры 
(закипит вода, подотрется масло), 
трижды прозвучит звуковой сигнал. 
Затем следует открыть крышку 
мультиварки и добавить необходимые 
ингредиенты, после чего плотно 
закрыть, и мультиварка начнёт 
выполнять заданную программу 
автоматически.

Технические характеристики

Мощность: 950 Вт
Номинальное напряжение: 220-230 В 
Номинальная частота: 50 Гц
Номинальный ток: 4,3 А
Вместимость: 5 L

Комплектность

МУЛЬТИВАРКА 1 шт
ИСНТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 
С ГАРАНТИЙНЫМ ТАЛОНОМ 1 шт
УПАКОВКА 1 шт

ОХРАНА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ. 
УТИЛИЗАЦИЯ

Вы можете помочь в 
охране окружающей 
среды!
Пожалуйста, соблюдайте 
местные нормы: 
передавайте неработающее 
электрическое 
оборудование в 

соответствующий центр утилизации 
отходов.
Производитель оставляет за собой 
право вносить изменения в 
технические характеристики и 
дизайн изделии.

ш
МУЛЬТИВАРКА 
Шановний покупець!
В1таемо Вас i3 придбанням виробу 
торпвельно! марки "Saturn". Ми 
впевнеш, що наип вироби будуть 
в1рними й надшними пом1чниками 
у Вашому домашньому 
господа рств1.
Не пщдавайте пристрШ р/зким 
перепадам температур. Р/зка зм'ша 
температури (на при клад, 
внесения пристрою з морозу в 
тепле прим/щення) може 
викликати конденсащю вологи 
всередин/ пристрою та порушити 
його працездатшсть при вмиканн/. 
ПристрШ повинен вщстоятися в 
теплому прим/щенн/ не менше шж  
1,5 години.
Введения пристрою в
експлуаташю те л я
транспортування проводити не 
ран/ше, н/ж через 1,5 години те л я  
внесения його в прим/щення.

ЗАПОБ1ЖН1 ЗАХОДИ

При використанш будь-яких 
електроприлад1в повинш
дотримуватися загальш запоб1жш 
заходи, таю як:

1. Повшстю прочитайте цю шструкц1ю 
перед початком використання 
електроприладу.
2. Перед початком використання 
переконайтеся в тому, що напруга в 
електромереж1 вщповщае зазначенш 
на прилад1.
3. Забороняеться направляти вихщний 
O TB ip  для пари на iHiui електроприлади 
або в 6iк людей.
4. Вимикайте прилад з електромереж1, 
у pa3i якщо B iн не використовуеться 
тривалий час, перед його 
розбиранням або очищениям, а також 
nifl час грози. Перед тим як 
приступити до очищения дайте 
приладу повшстю охолонути.
5. Не накривайте прилад пщ час 
роботи щоб уникнути його 
пошкодження або можливого 
отримання травм.
6. У pa3i забруднення штепсельноТ 
вилки вона повинна бути негайно 
очищена щоб уникнути небезпеки 
загоряння.
7. Забороняеться вмикати прилад в 
електромережу вологими або мокрими 
руками, щоб уникнути небезпеки 
удару електричним струмом або 
загоряння.
8. Забороняеться пересувати або
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трясти прилад пщ час його роботи.
9. Використовуйте прилад ттьки на
сухий неслизькш поверхш, подал1 вщ 
джерел тепла. Щоб уникнути
небезпеки загорання або удару 
електричним струмом береж1ть прилад 
вщ потрапляння в нього вологи.
10. Забороняеться вставляти металев1
предмети у вентиляцшш отвори 
приладу щоб уникнути небезпеки
удару електричним струмом.
11. Забороняеться занурювати 
електроприлад, шнур живлення, 
штепсельну вилку у воду та iHiui 
рщини.
12. Не ставте шчого на шнур
живлення, виймайте штепсельну 
вилку з розетки на час коли прилад не 
використовуеться.
13. Забороняеться використовувати 
прилад в pa3i виявлення пошкоджень 
шнура живлення, для його ремонту 
або замши звершться в авторизовании 
серв1сний центр.
14. Забороняеться торкатися будь- 
яких вентиляцшних отвор1в приладу

ОПИС ПАНЕ/11 УПРАВЛ1ННЯ

пщ час його роботи.
15. Забороняеться використовувати 
аксесуари не рекомендован! 
виробником.
16. Слщкуйте за тим, щоб шнур 
живлення не торкався гарячих 
поверхонь.
17. Слщкуйте за тим, щоб вщстань вщ 
приладу до стжки або до шших 
предмете була не менша за 10 см.
18. Виймаючи штепсельну вилку з 
розетки, тягшть за нет, а не за шнур 
живлення.
19. Прилад не призначено для 
використання особами з обмеженими 
ф1зичними, чутливими або розумовими 
зд1бностями або при вщсутносп у них 
досвщу або знань, якщо вони не 
знаходяться пщ контролем або не 
прошструктоваш про використання 
приладу особою, вщповщальною за Тх 
безпеку. Не рекомендуеться 
використовувати прилад д1тям вком 
до 14 рок1в.
TepMiH служби -  2 роки

О т м е н а Ста рт

Таймер

Отсрочил.

Рассылрт' ijmcuи рис Дикт-рис Экспресс 

Ж прень^рис < a im  Сут Том лении

8888
Туш» н vie Пар Пасгл Вьиоччл В,и>кл

?ы&а Гсн*>1и Пгмца (JlrHHilJ Жчинк Рлирев

Меню

Ч а с т

Мину"!И

1НСТРУКЦ1Я 3 
ВИКОРИСТАННЯ ПАНЕЛ1 
УПРАВЛ1ННЯ

• Екран.
24-х годинний таймер i 20 програм 
приготування: розсипчастий рис,
розварений рис, швидке
приготування, хрусткий рис, каша, 
суп, томлшня, тушшня, на па pi, 
йогурт, паста (макаронш вироби),

варшня, риба, м'ясо, птиця, смаження 
i роз1гр1вання.
• Кнопка "Старт".
Натисшть кнопку "Старт" для запуску 
встановленоТ програми.
• Кнопка "Меню".
У режим1 очкування натисшть кнопку 
"Меню" для вибору потр1бноТ 
програми. При кожному натисканш на 
екраш вщображаеться нова програма, 
Bn6 ip здшснюеться в цикл1чному
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порядку.
• Кнопка "Години i хвилини". 
Перемикання м1ж установкою годин i 
хвилин, призначена для установки 
часу.
• Кнопка "Вщмша/Пщтримання тепла".
Скасування програми, яка
виконуеться, i ув1мкнення режиму 
пщтримання тепла.
• Кнопка "Час".
Призначена для установки часу 
приготування.
• Кнопка "Вщстрочення".
Призначена для установки заюнчення 
часу приготування.

• Кнопка ^  .
Призначена для збшьшення часу.

• Кнопка ^  .
Призначена для зменшення часу.
• В режим1 пщтримання тепла на 
екраш буде вщображатися "пщтримка 
тепла" i поточний час.
• Коли живлення ув1мкнено на екраш 
вщображаються Bci програми i час 
"12:00", символ " : " буде блимати.
• Коли екран вщображае "Час" можна 
встановити час приготування для тих 
програм, для яких час приготування 
може бути змшено.
• Коли екран вщображае 
"Вщстрочення" натисшть кнопку 
"Вщстрочення" i вона заблимае на 
екраш, якщо час заюнчення 
приготування обраноТ програми може 
бути встановлено.

ВКА31ВКИ 3 ВИКОРИСТАННЯ
1. Старт: натисшть кнопку "Старт"
теля вибору програми i установки 
часу. Мультиварка почне виконувати 
программу з приготування, на кнопц1 
"Старт" засв1титься шдикатор, який 
вказуе на те, що йде виконання 
програми.
2. Скасування / Пщтримання тепла: 
натисшть кнопку в режим1 очкування 
для того щоб ув1мкнути режим 
пщтримання тепла, натискання в 
npoueci приготування скасовуе задану 
програму i переводить мультиварку в 
режим очкування.
3. Меню: Натисшть кнопку, щоб
вибрати потр1бну програму
приготування, конка обраноТ 
програми буде блимати, наприклад, 
коли обрана програма "Розсипчастий 
рис" - цей напис буде блимати на 
екраш.
4. Час: призначена для установки
часу приготування. Якщо вибрана 
програма дозволяе його змшити, на 
екраш буде вщображатися "Час". 
Натисшть кнопку "Час" для того щоб

встановити час приготування, noT iM  
натисшть "Години / Хвилини" для 
перемикання м1ж установкою годин i 
хвилин. Коли буде обрана установка 
годин, заблимають neDiui дв1 цифри,

натисшть ^  або ^  для того щоб 
збшьшити або зменшити годинник, 
одноразове натиснення змшюе 
значения на 1. Коли буде обрана 
установка хвилин, замигають flDvri дв1

цифри, натисшть ^  або ^  для 
того щоб збшьшити або зменшити 
хвилини, одноразове натиснення 
змшюе значения на 1. П1сля установки 
Bc i чотири цифри будуть блимати 
впродовж 3 сек, що означае 
завершения установки, теля чого 
буде вщображено поточний час.
5. Вщстрочення: призначена для
установки часу заюнчення
приготування. Якщо вибрана
програма це дозволяе, напис 
"Вщстрочення" буде блимати, теля 
заюнчення установки таймера, на 
екраш буде вщображено час 
заюнчення приготування. Установка 
"Вщстрочення проводиться таким же 
чином як i установка часу 
приготування. П1сля заюнчення 
натисшть кнопку "Вщстрочення" 
знову, на екраш вщобразиться напис 
"Вщстрочення", що означае
завершения установки. Натисшть 
кнопку "Старт" для початку виконання 
програми приготування.
Скасування Вщстрочення: натисшть
кнопку "Скасувати/Пщтримання
тепла для припинення готування, 
напис "Вщстрочення" на екраш 
згасне, що буде означати, що час 
заюнчення приготування скасовано. 
Для того щоб подивитися час 
заюнчення приготування натисшть 
кнопку "Вщстрочення" i утримуйте и 
протягом 1 сек, на екраш 
вщобразиться час заюнчення 
приготування, теля того як Ви 
вщпустите кнопку буде вщображатися 
поточний час.
6. Години/хвилини: призначена для 
перемикання м1ж установкою годин i 
хвилин при встановленш часу 
приготування i часу заюнчення 
приготування. Установка поточного 
часу: коли мультиварка знаходиться в 
режим1 очкування, натисшть на 
кнопку "Години/хвилини" та 
утримуйте протягом 3 сек. Час, що 
вщображаеться на екраш, заблимае.

теля чого кнопками 
встанов1ть поточний час. Коли
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установка буде заюнчена, час буде
блимати впродовж 3 сек. ГНсля 
початку виконання програми 
приготування натисшть на кнопку для 
вщображення на екраш поточного 
часу.

7. Кнопка ^  : призначена для
збшьшення годин i хвилин при
установи! часу.

8. Кнопка ^  ; призначена для
зменшення годин i хвилин при
установи часу.

1НСТРУКЦ1Я3
ВИКОРИСТАННЯ
1. Меню приготування
(1). Приготування рису: натисшть
кнопку "Меню" для вибору програм 
приготування розсипчастого рису, 
розвареного рису, хрусткого рису i 
швидкого приготування, натисшть 
кнопку "Старт" для початку виконання 
програми. Програма швидкого 
приготування призначена тшьки для 
приготування рису. П1сля вибору цих 
прграмм екран буде вщображати 
поточний час.
(2). Ушкальна програма приготування 
хрусткого рису.
(3). Програми з можлив1стю установки
часу приготування: каша, суп,
томлшня, тушшня, паста (макаронш 
вироби), варшня, риба, м'ясо, птиця, 
свинина, приготування на па pi, 
йогурт, витчка, смаження i 
роз1гр1вання.
Прирлтка: установка часу
приготування недоступна в програмах 
приготування рису.
Прирлтка: автоматичне
пщтримування тепла вмикаеться по 
завершенш ecix програм
приготування, кр':м приготування 
йогурту / смаження, / тривае протягом 
11 годин, теля чого мультиварка 
переходить в режим оч/'кування.

Таблиця програм з можливктю 
установки часу приготування та 
закшчення часу приготування

Программа Время 
приг. за 
замовчу- 
ванням

Диапазон
часу

Каша 1:00 0:30-4:00

Суп 1:10 0:30-4:00

Томлшня 4:00 2:00-8:00

Тушшня 2:00 0:40-6:00

Паста 0:10 0:05-0:40

Варка 1:00 0:40-3:00

Риба 0:40 0:30-2:00

М'ясо 1:20 0:40-5:00

Птиця 0:55 0:35-3:00

Свинина 1:00 0:40-4:00

На па pi 0:20 0:10-1:30

Йогурт 6:00 1:00-10:00

Витчка 1:20 0:50-3:00

Жарка 0:30 0:10-1:00

Po3 irp ieaH -

ня

0:20 0:05-1:00

2. Вказ1вки щодо приготування 
рису.
У вщповщносп до p i3H H X  рецепт1в, ви 
можете готувати, слщуючи шетрукшям 
нижче:
(1). Додайте рис в резервуар, 
максимальна емюсть складае 10 
склянок; мш1мальна емшеть для 
приготування - 2 склянки.
П1сля чого залийте рис таким самим 
об'емом води, кшьюсть води може 
бути змшено в залежносп вщ 
шдивщуальних уподобаннь.
(2). Встанов1ть резервуар на M icue. 
Слщ очистити перед використанням 
внутршнш резервуар i нагр1ваючу 
поверхню. Сл1дкуйте за тим щоб на 
нагр1ваючш n oeepxH i не було шчого 
зайвого. П1сля установки резервуару 
на M icue, повершть його для того, щоб 
упевнитися в тому, що вш мае добрий 
контакт з нагр1ваючоТ поверхнею.
(3). Вставте в мультиварку шнур
живлення. Натисшть кнопку "Меню" 
для вибору програми приготування. За 
замовчуваннямм встановлено
приготування розсипчастого рису.
(4). Щоб встановити вщстрочення 
часу приготування натисшть кнопку 
"Таймер", наприклад, Ви бажаете щоб 
мультиварка почала процес 
приготування через 3 години 
(встанов1ть 3:00), теля чого натисшть 
кнопку "Старт" для пщтвердження. 
Мультиварка автоматично почне 
приготування по заюнченш 3 годин. 
Для того щоб скасувати таймер, 
натисшть кнопку Скасувати / 
Пщтримання тепла", мультиварка 
повернеться в режим очкування.
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(5). Натисшть кнопку "Старт" для 
початку роботи, якщо Ви хочете 
змшити обрану програму, натисшть 
кнопку "Скасувати / Пщтримання 
тепла" для припинення роботи.
(6). Як тшьки приготування буде 
завершено, пролунае звуковий сигнал 
i ув1мкнеться автоматичне пщтримання 
тепла. Максимальний час пщтримання 
тепла становить 11 годин. У випадку 
якщо Ви хочете скасувати цей режим, 
натисшть кнопку "Скасувати / 
Пщтримання тепла . Якщо час режиму 
пщтримання тепла заюнчився, а Ви 
хочете його продовжити, натисшть 
кнопку "Скасувати / Пщтримання 
тепла".
3. Вказ1вки щодо приготування 
Kami.
(1). Поклад1ть в резервуар необхщну 
юльюсть крупи i залийте вщповщною 
кшьюстю води. Щоб уникнути 
переливания через край, стежте за 
тим, щоб р1вень води не перевищував 
максимально!' позначки.
(2). Встанов1ть резервуар на M icu e , 
теля чого накрийте його кришкою, 
переконавшись у тому, що кришка 
закрита щшьно. yBiMKHiTb мультиварку 
в електромережу, noT iM  натисшть 
кнопку "Меню" для вибору програми 
приготування капп.
(3). Для установки часу приготування
натисшть кнопку "Час", в шшому 
випадку час приготування буде
встановлено за замовчуванням.
(4). Для установки часу заюнчення
приготування натисшть кнопку
Вщстрочування.
(5). Для вщмши часу заюнчення
приготування натисшть кнопку
Вщстрочування або кнопку "Скасувати 
/ Пщтримання тепла".
(6). Для початку роботи натисшть 
кнопку "Старт".
(7). Як тшьки приготування буде
завершено, пролунае звуковий сигнал 
i ув1мкнеться автоматичне пщтримання 
тепла. На екраш буде вщображатися 
напис "пщтримання тепла".
4. Вказ1вки щодо приготування 
супу.
(1). Поклад1ть в резервуар шгред1енти 
(не бшьше 2.5 кг), i залийте 
вщповщною кшьюстю води. Щоб 
уникнути переливания через край, 
стежте за тим, щоб p ie e H b  води не 
перевищував максимально!' позначки.
(2). Встанов1ть резервуар на M icu e , 
теля чого накрийте його кришкою, 
переконавшись у тому, що кришка 
закрита щшьно.
(3). Ув1мкн1ть мультиварку в 
електромережу, noT iM  натисшть

кнопку "Меню" для вибору програми 
приготування супу.
(4). Для установки часу приготування 
натисшть кнопку "Час", в шшому 
випадку час приготування буде 
встановлено за умовчанням.
(5). Для установки часу заюнчення 
приготування натисшть кнопку 
Вщстрочення.
(6). Для вщмши часу заюнчення 
приготування натисшть кнопку 
Вщстрочення або кнопку "Скасувати / 
Пщтримання тепла".
(7). Для початку роботи натисшть 
кнопку "Старт".
(8). Як тшьки приготування буде 
завершено, пролунае звуковий сигнал 
i ув1мкнеться автоматичне пщтримання 
тепла. На екраш буде вщображатися 
напис "пщтримання тепла".
5. Вказ1вки щодо приготування 
хрусткого рису.
(1). Поклад1ть в резервуар рис, 
додайте топлений маргарин i ешь, 
залийте невеликою кшьюстю води, 
добре перемшайте i накрийте 
кришкою. (Слщуйте рецепту, що 
вказано нижче)

Рис Маргарин Сшь

3 ст. 60 г 6 г
4 ст. 80 г 8 г

5 ст. 100 г 10 г

(2). Ув1мкн1ть мультиварку в 
електромережу, noT iM  натисшть 
кнопку "Меню" для вибору програми 
приготування хрусткого рису.
(3). Для установки часу приготування 
натисшть кнопку "Час", в шшому 
випадку час приготування буде 
встановлено за замовчуванням.
(4). Для початку роботи натисшть 
кнопку "Старт".
(5). Як тшьки приготування буде 
завершено, пролунае звуковий сигнал 
i ув1мкнеться автоматичне пщтримання 
тепла. На екраш буде вщображатися 
напис "пщтримання тепла".
6. Вказ1вки щодо приготування 
риби i м'яса.
(1). Поклад1ть в резервуар рибу чи 
м'ясо, i залийте вщповщною кшьюстю 
води. Щоб уникнути переливания 
через край, стежте за тим, щоб p ie e H b  
води не перевищував максимальнуоТ 
позначки.
(2). Встанов1ть резервуар на M icu e , 
теля чого накрийте його кришкою, 
переконавшись у тому, що кришка 
закрита щшьно.
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(3). Y e iM K H iT b  мультиварку в
електромережу, noT iM  натисшть
кнопку "Меню для вибору вщповщноТ 
програми приготування.
(4). Для установки часу приготування 
натисшть кнопку "Час", в шшому 
випадку час приготування буде 
встановлено за замовчуванням.
(5). Для установки часу заюнчення
приготування натисшть кнопку
Вщстрочення.
(6). Для вщмши часу заюнчення
приготування натисшть кнопку
Вщстрочення або кнопку "Скасувати / 
Пщтримання тепла".
(7). Для початку роботи натисшть 
кнопку "Старт".
(8). Як тшьки приготування буде
завершено, пролунае звуковий сигнал 
i ув1мкнеться автоматичне
пщтримування тепла. На екраш буде 
вщображатися напис "пщтримання 
тепла".
7. Вказ1вки щодо приготування на 
napi.
(1). Встанов1ть резервуар на M icu e ,
залийте в нього вщповщну юльюсть 
води. Щоб уникнути переливания
через край, стежте за тим, щоб p ie e H b  
води не перевищував p ie e H b  дна 
пароварки. П1сля чого поклад1ть в 
пароварку продукти таким чином, щоб 
кришка мультиварки щшьно 
закривалася.
(2). Y e iM K H iT b  мультиварку в 
електромережу, noT iM  натисшть 
кнопку "Меню" для вибору вщповщноТ 
програми приготування.
(3). Для установки часу приготування 
натисшть кнопку "Час", в шшому 
випадку час приготування буде 
встановлено за замовчуванням.
(4). Для початку роботи натисшть 
кнопку "Старт".
(5). Як тшьки приготування буде
завершено, пролунае звуковий сигнал 
i ув1мкнеться автоматичне
пщтримування тепла. На екраш буде 
вщображатися напис "пщтримання 
тепла".
8. Вказйвки щодо приготування 
вишчки.
Вибийте яйця, додайте цукор, збийте 
до потр1бноТ консистенци, теля чого 
додайте необхщну юльюсть c y M iiu i для 
приготування витчки i добре 
перемшайте. П1сля додайте масло або 
маргарин i знову добре перемшайте. 
Перед тим як викладати T icTO  в 
резервуар змастпъ його маслом. 
YeiMKHiTb мультиварку в
електромережу, noT iM  натисшть 
кнопку "Меню" для вибору програми 
приготування витчки. Для установки

часу приготування натисшть кнопку 
"Час", в шшому випадку час 
приготування буде встановлено за 
замовчуванням. Для початку роботи 
натисшть кнопку "Старт". Як тшьки 
приготування буде завершено,
пролунае звуковий сигнал i
ув1мкнеться автоматичне пщтримання 
тепла. На екраш буде вщображатися 
напис "пщтримання тепла".
9. Вказйвки щодо приготування 
йогурту.
(1). C n o c i6  1: вимийте i npoTpiTb
резервуар насухо, теля чого налийте 
в нього 1 л св1жого молока i додайте 
100 мл чистого йогурту.
C noc i6  2: вимийте i npoTp iTb резервуар 
насухо, теля чого налиите в емшеть 1 
л св1жого молока i додайте 100 мл 
чистого йогурту, поставте емшеть у 
внутршнш резервуар i залийте 
невеликою кшьюстю води.
(2). Встанов1ть резервуар на Micue,
теля чого накрийте його кришкою, 
переконавшись у тому, що кришка
закрита щшьно.
(3). YeiMKHiTb мультиварку в
електромережу, noTiM натисшть
кнопку "Меню" для вибору програми 
приготування йогурту.
(3). YeiMKHiTb мультиварку в
електромережу, noTiM натисшть
кнопку "Меню для вибору вщповщноТ
програми приготування.
(4). Для установки часу приготування
натисшть кнопку "Час", в шшому
випадку час приготування буде 
встановлено за замовчуванням.
(5). Для початку роботи натисшть
кнопку "Старт".
(6). Як тшьки приготування буде 
завершено, пролунае звуковий сигнал 
i ув1мкнеться автоматичне пщтримання 
тепла. На екраш буде вщображатися 
напис "пщтримання тепла".
10. Вказйвки з використання 
программи роз1гр1ву.
Поклад1ть у внутршнш резервуар 
страву, яку потр1бно po3irp iTH. 
Встанов1ть резервуар на M icue, теля 
чого накрийте його кришкою, 
переконавшись у тому, що кришка 
закрита щшьно. YeiMKHiTb мультиварку 
в електромережу, noTiM натисшть 
кнопку "Меню" для вибору програми 
po3 irp iey . Для установки часу 
приготування натисшть кнопку "Час , 
в шшому випадку час приготування 
буде встановлено за замовчуванням. 
Для початку роботи натисшть кнопку 
"Старт". Як тшьки po3 irp iB  буде 
завершено, пролунае звуковий сигнал 
i ув1мкнеться автоматичне пщтримання 
тепла. На екраш буде вщображатися
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напис пщтримання тепла .
11. Вказ1вки з використання
функцм Паста / Пар / Смаження:
Пароварка мае функц1ю досягнення 
необхщноТ температури приготування 
для початку виконання даних
програм.
Прим1тка: Час приготування
встановлюеться також як i для
вищевказаних програм приготування, 
теля чого мультиварка починае 
n iflirp iBaTH  внутршнш резервуар до 
потр1бноТ температури, при цьому 
заданий час приготування на LCD 
екраш не змшюеться. П1сля того як 
мультиварка po3 irp ie  внутршнш
резервуар до потр1бноТ температури 
(закипить вода, буде po3 irp iTa  ол1я), 
трич1 прозвучить звуковий сигнал. 
Увага: будьте обержн/ вщкриваючи 
кришку, контакт з парою може 
призвести до oniKie.
Дал1 слщ вщкрити кришку 
мультиварки i додати необхщш 
iH rp e f lie H T H , п1сля чого щ1льно 
закрити, i мультиварка почне
виконувати задану програму
приготування автоматично.

Техн1чн1 характеристики

Потужшсть: 950 Вт
Ном1нальна напруга: 220-230 В
Номшальна частота: 50 Гц
Номшальний струм: 4,3 А
MicTKicTb: 5 L

Комплекты iCTb

МУЛЬТИВАРКА 1 шт
1НСТРУКЦ1Я 3 ЕКСПЛУАТАЦП 
3 ГАРАНТ1ЙНИМ ТАЛОНОМ 1 шт
УПАКОВКА 1 шт

Охорона навколишнього 
середовища. Утил1зац1я

Ви можете допомогти в 
oxopoHi навколишнього 
середовища!
Будьте ласка, виконуйте 
M ic u e e i норми: 
передавайте непрацююче 
електричне обладнання у 

вщповщний центр утил1заци B if lx o f liB .  
Виробник залишае за собою право 
вносити змши в TexHinHi 
характеристики i дизайн вироб1в.
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Saturn*
МЕЖДУНАРОДНЫЕ ГАРАНТИЙНЫЕ 

ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

INTERNATIONAL MANUFACTURER’S
WARRANTY

М1ЖНАРОДН1 ГАРАНТ1ЙН1 
ЗОБОВ’ЯЗАННЯ

MEZINARODNI ZARUKA
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МЕЖДУНАРОДНЫЕ ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

Гарантия на изделие предоставляется на срок 2 года или более в случае, если Зако­
ном о защите прав потребителей страны, в которой было приобретено изделие, 
предусмотрен больший минимальный срок гарантии.

Все условия гарантии соответствуют Закону о защите прав потребителей и 
регулируются законодательством страны, в которой приобретено изделие. Г арантия 
и бесплатный ремонт предоставляются в любой стране, в которую изделие 
поставляется компанией «Saturn Home Appliances» или ее уполномоченным пред­
ставителем, и где никакие ограничения по импорту или другие правовые положения 
не препятствуют предоставлению гарантийного обслуживания и бесплатного ре­
монта.

Случаи, на которые гарантия и бесплатный ремонт не распространяются:
1. Гарантийный талон заполнен неправильно.
2. Изделие вышло из строя из-за несоблюдения Покупателем правил эксплуатации, 
указанных в инструкции.
3. Изделие использовалось в профессиональных, коммерческих или промышленных 
целях (кроме специально предназначенных для того моделей, о чем указано в ин­
струкции).
4. Изделие имеет внешние механические повреждения или повреждения, вы­
званные попаданием внутрь жидкости, пыли, насекомых и др. посторонних 
предметов.
5. Изделие имеет повреждения, вызванные несоблюдением правил питания от бата­
рей, сети или аккумуляторов.
6. Изделие подвергалось вскрытию, ремонту или изменению конструкции лицами, 
не уполномоченными наремонт; производилась самостоятельная чистка внутренних 
механизмов и т.д.
7. Изделие имеет естественный износ частей с ограниченным сроком службы, рас­
ходных материалов и т.д.
8. Изделие имеет отложение накипи внутри или снаружи ТЭНов, независимо от 
качества используемой воды.
9. Изделие имеет повреждения, вызванные воздействием высоких (низких) темпера­
тур или огня на нетермостойкие части изделия.
10. Изделие имеет повреждения принадлежностей и насадок, входящих в комплект 
поставки изделия (фильтров, сеток, мешков, колб, чаш, крышек, ножей, венчиков, 
терок, дисков, тарелок, трубок, шлангов, щеток, а также сетевых шнуров, шнуров 
наушников и т.д.).

По вопросам гарантийного обслуживания и ремонта обращайтесь в специали­
зированные сервисные центры фирмы «Saturn Home Appliances».
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Saturn* : Saturn' :
---------------------------------------------------------------------1

Saturn :
1 1
1 Production number / Производственный 1 

номер / Виробничий но­
, мер................................................................. ,

1
Production number / Производственный 1 
номер / Виробничий но­
мер................................................................. ,

Production number / Производственный 1 
номер / Виробничий
номер............................................................. ,

1 1
1 Name of the Trade Company i 
1 /Наименование торговой организа- 1 

ции/Назва торгово!*
, ЦН................................................................ |

1
Name of the Trade Company i 
/Наименование торговой организа- 1 
ции/Назва торгово!'
Ц н................................................................ |

Name of the Trade Company i 
/Наименование торговой 1 
организации/Назва торгово! 
оргашзацп................................................... .

i Stamp of the Trade Company/Место , 
i печати торговой организации/Мкце i 
1 печатки торгово! 1 
1 гашзаци ...................................................... 1

Stamp of the Trade Сотрапу/Место , 
печати торговой организации/Мкце i 
печатки торгово!' 1 
гашзащ!' ...................................................... 1

Stamp of the Trade Сотрапу/Место , 
печати торговой организации/Мкце i 
печатки торгово! 1 
оргашзацп .................................................. 1

1 .......................................................................................... 1 .......................................................................................... 1 .......................................................................................... 1

1 1
1 Client Address/Phone #  /  адрес/телефон i 
| клиента адреса /  телефон клкнта i 
1 1 
1 .......................................................................................... 1

1
Client Address/Phone #  /  адрес/телефон | 
клиента адреса /  телефон клкнта i

1
.........................................................................................  1

Client Address/Phone #  /  адрес/телефон | 
клиента адреса /  телефон клкнта i

1 1 1 1
1 1
1 Date of Receiving/дата приема/дата прийом1 
1 1

1
Date of Receiving/дата приема/дата прийом1

1

Date of Receiving/дата приема/дата прийом1

1 1 1 1
1 .......................................................................................... 1

. Defect / дефект / дефект
........................................ 1

Defect / дефект / дефект Defect / дефект / дефект

1 .......................................................................................... 1

. Signature, Stamp / Подпись, печать /
........................................ 1

Signature, Stamp / Подпись, печать / Signature, Stamp / Подпись, печать /

. Пщпис, печатка , Пщпис, печатка , Пщпис, печатка ,

1 .......................................................................................... 1

, C o u p o n  1 L

........................................ 1

C o u p o n  2 , C o u p o n  3



User
Машинописный текст
Вы скачали  инструкцию по эксплуатации Saturn  ST-MC9185 для ознакомления на сайте http://www.panatex.com.ua.Для Вас инструкции по эксплуатации, руководства пользователя, рецепты, рецепты для мультиварок, 
книги, журналы, возможность скачать бесплатно.

http://www.panatex.com.ua
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